
К.По2 бр.4/2015 
 
 
 

Транскрипт аудио записа са главног претреса  
одржаног дана 30.06.2017. године  

 
 
  Председник већа: Покушаћу да будем, да..., видите да је вруће, клима нешто 

овде не ради, па да..., обавештен сам да је приступио један сведок, па ћу се ја трудити 
што је до мене да буде брзо, а сад видећемо даље како ће ићи.  

 
  Председник већа отвара заседање у кривичном предмету К.По2 4/15 против 
оптужених Миладиновић Топлице и других због кривичног дела ратни злочин против 
цивилног становништва из члана 142 став 1 КЗЈ, у саизвршилаштву у вези са чланом 22 
КЗЈ, по оптужницама Тужилаштва за ратне злочине КТРЗ 4/10 од 10.09.2010. године и 
других, последњи пут измењене јединственом оптужницом КТРЗ број 4/10 од 
22.12.2015. године.  
 
 Веће суди у неизмењеном саставу.  
 

Констатује се да су на главни претрес приступили:  
 
заменик тужиоца за ратне злочине Драгољуб Станковић. Добар дан тужиоче.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Добар дан.  
 
Председник већа: Добар дан.  
 
Оптужени Топлица Миладиновић је ту, Поповић Срећко је ту, Кастратовић 

Славиша је ту, Богићевић Бобан такође, Корићанин Вељко ту, Сокић Абдулах је ту, 
Николић Милојко присутан, Мишић Синиша такође, Крстовић Владан је ту, Павловић 
Лазар ту, Ивановић Милан присутан.  
 

Присутни су браниоци оптужених.  
 
За оптуженог Миладиновић Топлицу, адвокат Горан Петронијевић.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Присутан.  
 
Председник већа: Добро.  
 
За оптуженог Поповић Срећка, адвокат Борислав Борковић,  
за оптуженог Кастратовић Славишу, адвокат Стругар Боривоје,  
за оптуженог Богићевић Бобана, адвокат Крсто Бобот, 
за оптуженог Корићанин Вељка, адвокат Перовић Небојша,  
за оптуженог Сокић Абдулаха, адвокат Дејан Крстић,  
за оптуженог Николић Милојка, адвокат Драган Палибрк,  
за оптуженог Мишић Синишу, адвокат Мирослав Ђорђевић.  
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Адвокат Мирослав Ђорђевић: Присутан.  
 
Председник већа: За оптужене Крстовић Владана и Павловић Лазара, адвокат 

Ненад Петрушић, 
за оптуженог Ивановић Милана, адвокат Небојша Перовић. 
 
Пуномоћник оштећених адвокат Никола Чукановић.  
 
Као што рекох обавештен сам да је приступио сведок Хаки Гаши, судски тумач 

Еда Радоман Перковић.  
 
Констатује се да на главни претрес нису приступили сведоци Лириjа Гаши 

рођена `62. године која је суд обавестила да због здравственог стања није у могућности 
да путује, као ни сведоци Фатима Гаши која се тренутно налази у иностранству, Лирија 
Гаши рођена `71., намерно говорим годиште јер се исто зову ал` су различито годиште, 
и Ајше Кељменди за које нема доказа да су позиве уредно примиле.  
 

Суд доноси  
 

Р  Е  Ш  Е  Њ  Е  
 
да се главни претрес одржи и настави у фази доказног поступка.  
 
Главни претрес је јаван. 
 
Врши се аудио снимање главног претреса и препис тонског записа главног 

претреса биће саставни део записника о главном претресу.  
 
Суд доноси  
 

Р  Е  Ш  Е  Њ  Е  
 
да се у доказном поступку као сведок испита Хаки ...  
 
Изволите.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Судија ако дозволите само уз Вашу дозволу 

присутне су приправнице наше канцеларије Николина Трипковић и Исидора Јестровић, 
ако Ви дозволите.  

 
Председник већа: Ја сам претпоставио да је ... 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Само да се евидентира да су ту.  
 
Председник већа: У реду. Изволите колега.  
 
Адвокат Драган Палибрк: Ја ћу морати и због другог суђења у пола 12 да 

кренем, а ја се надам да ћемо завршити, али ако случајно, мој уважени колега и 
пријатељ Крста Бобот ће ме мењати.  
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Председник већа: Е ако је пријатељ онда мислим да је то довољно, да, али ћемо, 
ја сам скоро убеђен, завршити до тада, али пређите због микрофона ту ако вам тамо не 
ради. Добро.  

 
Дакле, суд доноси  
 

Р  Е  Ш  Е  Њ  Е 
 

Да се у доказном поступку испита Хаки Гаши. 
 
Зовите нам сведока.  
 
Сви ставити слушалице. То је добро. Кажу да се чује и без ал` хајде сад да 

чујемо па да... Ево нећу ни ја, па да видимо како ће бити.  
 
Добар дан. Еда, је л` нас чујете?  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Ја вас чујем, да л` Ви 

мене чујете?  
 

Сведок Хаки Гаши: По, по...  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Добар дан, сведок 

каже да чује.  
 
Председник већа: А Ви чујете, јесте чули тумача сад? Нисте. Једва.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Да ли ме чујете сад?  
 
Председник већа: Онда ћемо морати слушалите.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Један, два, је л` ме 

чујете?  
 
Председник већа: А окривљени је л` чују? Да. Пола суднице нема... Кажите кад 

можемо. Перовићу, после ћемо да се шалимо. Еда је л` се чујемо сад?  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Ја вас чујем.  
 
Председник већа: Добро. Ви мене, је л` сте наместили тамо позиције за... Чујете 

тумача? 
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Да ли ме чујете сви?  
 
Председник већа: Добро. Добар дан још једном.  
 
Сведок Хаки Гаши: Добар дан и Вама.  
 
Председник већа: Бићете испитани у својству сведока, дужни сте да говорите 

истину и одговарате на постављена питања.  
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Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Председник већа: Давање лажног исказа представља кривично дело... Ставите 

на српски чини ми се, је л` тако.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Да ли ме чујете сад? 

Нисте ни могли ништа нисам рекла.  
 
Председник већа: Је л` чујете сад? Давање лажног исказа представља кривично 

дело... Само Ви кажите кад завршите Еда.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Слободно Ви 

наставите, нема проблема.  
 
Председник већа: Добро. Нисте дужни да одговарате на поједина питања ако 

бисте тиме себе или блиског сродника изложили тешкој срамоти, знатној материјалној 
штети или кривичном гоњењу.  

Испричаћу вам и текст заклетве за сведока, Ви ћете само рећи на крају „да“ или 
„по“.  

Заклињем се својом чашћу да ћу о свему што пред судом будем питан говорити 
само истину и да ништа од онога што ми је познато нећу прећутати.  

 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Председник већа: Кажите ми најпре да ли је нешто од Ваших личних података 

промењено у односу на личне податке које сте раније дали на главном претресу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Нема никаквих измена, исти су подаци.  
 
Председник већа: Добро. Дали сте исказ у два наврата, најпре пред истражним 

судијом 07.04.2010. године, а потом и на главном претресу 28.10.2011. године, па је 
моје питање најпре да ли остајте при тим Вашим исказима које сте дали?  

 
Сведок Хаки Гаши: Да стојим.  
 
Председник већа: Добро. Хајте нам укратко испричајте тај догађај, како је то 

кренуло, направили сте овде били један увод са 13. априлом, па касније све шта се 
дешавало, испричајте нам укратко догађај који памтите у мери у којој га памтите из тог 
периода.  

 
Сведок Хаки Гаши: Стојим иза изјаве коју сам дао раније, и зашто сам ја дошао 

овде, нећу да дужим, нећу даље да причам, ја сам све испричао раније и стојим иза 
мојих изјава, него сам дошао овде да видим ко су оптужени ко су они који су убијали и 
палили.  

 
Председник већа: Ви сте овде дошли зато што сте позвани од стране суда. Ја 

могу да разумем Вашу потребу да нешто видите, неког чујете или већ слично, дакле 
Вашу неку емотивну потребу, ал` сте овде дошли зато што вас је суд позвао и Ви сте се 
одазвали том позиву, а као што рекох малопре у оном упозорењу да сте дужни да 
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говорите истину и одговарате на постављена питања, а моје питање је да нам укратко 
испричате догађај о коме сте причали и на главном претресу. Дакле, шта се дешавало у 
том неком периоду, ту неку хронологију догађаја у мери у којој се Ви сећате, иако је 
евидентирано да Ви остајете при том исказу, то је један уводни део, ал` Ви нама сада да 
испричате зато што имате новог председника већа, а то сам ја и ја хоћу непосредно да 
Вас чујем шта се дешавало тих дана или тог дана, ето.  

 
Сведок Хаки Гаши: Богу хвала што сам жив пре свега, страхоту коју сам ја 

преживео не дај Боже ником, и још једном кажем Богу хвала што сам жив, Бог на небу 
и због тога сам ја овде са вама.  

 
Председник већа: Добро. И сада нам испричајте, слажем се с Вама а сад нам 

испричајте догађај.  
 
Сведок Хаки Гаши: У кратким цртама јел` тако, укратко? 
 
Председник већа: Тако је, тако је, а ми ћемо Вас питати у мери у којој нас 

занимају неки детаљи како тужилац, одбрана, тако и веће, ето.  
 
Сведок Хаки Гаши: Када један војник који није био маскиран, када ме је питао 

шта имам у џеповима да извадим све из џепова, имао сам 10 марака. Када ме је питао да 
ли имам још новца рекао сам да. Хтео сам да му кажем, да му одговорим да имам 300 
марака међутим од стреса, мало сам се збунио, па сам му рекао 3.000 марака. Када сам 
отишао кући по новац и док сам тражио новац мајка ми је рекла, која је још увек жива, 
рекла ми је немој сине да се враћаш назад. Повуко сам се, отишао сам до како ми 
зовемо то место Бистрица, изашао, ако знате где је Гораждевац и где су поља тамо, е до 
тог места сам стигао. Тамо сам остао до вечерњих сати. Када сам се вратио видео сам 
страхоту. Не дај Боже ником да доживи исту страхоту. Даље не знам шта да вам кажем, 
укратко сам вам рекао то што сам имао.  

 
Председник већа: Е овде сте направили један увод били раније, да су, кад су 

први пут војници ушли у село Ћушка, па сте чак и навели једног по имену и презимену 
и шта су тад радили, па после други пут већ како сте сада описали. Шта је било тај први 
пут, ко је дошао, с ким дошо, да л` сте неког препознали, како?  

 
Сведок Хаки Гаши: Да, сада је већ прошло скоро 20 година, можда нешто и 

заборавим, али када сам ја био тамо био је Срећко Поповић, он је на увредљив начин 
причо све време .... 

 
Председник већа: Какав начин нисам разумео?  
 
Сведок Хаки Гаши: Увредљиве речи, такве речи је упутио.  
 
Председник већа: Добро. Којом том приликом, је л` то први пут, пошто ја 

видим овде из ових Ваших исказа .... 
 
Сведок Хаки Гаши: 17. априла колико се ја сећам ’99. године.  
 
Председник већа: И шта да је тад било, шта се дешавало? 
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Сведок Хаки Гаши: Страхота се десила значи, стравичан призор. Убијали су 
људе, палили су, ја сам само њих видео да убијају и пале тако.  

 
Председник већа: Видели сте Ви својим очима да они убијају, да пуцају и 

убијају.  
 
Сведок Хаки Гаши: Својим очима убиства и паљења нисам видео, али кад само 

се вратили онда смо нашли те људе.  
 
Председник већа: Добро. Хајте пошто сам ја већ сад прешао на питања, а није 

мој део, тужиоче изволите Ви.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Добар дан господине Гаши.  
 
Сведок Хаки Гаши: Добар дан.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Ја сам представник оптужнице Драгољуб 

Станковић тужилац. Судија је почео да вас пита нешто за 17. април, међутим мене 
интересује 14. мај ’99. године, а Ви сте рекли да Вам је пришао један војник и тражио 
паре од Вас. Да ли је то било 14. маја? 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, 14. маја. Када сам био у реду тамо. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Где сте се Ви тада налазили када Вам је 

пришао војник? 
 
Сведок Хаки Гаши: Ту сам био у том реду са осталима.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Кад кажете ред где се то налази?  
 
Сведок Хаки Гаши: Где се сада налази споменик.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Како се зове тај део села? 
 
Сведок Хаки Гаши: Насеље Хасан бећај.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли се сећате ко је од Албанаца био у 

том реду, како Ви кажете, поред Вас? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли можете набројати та лица? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Реците.  
 
Сведок Хаки Гаши: Скендер Кељменди је био, Скендер Гаши, Рам Гаши, 

Џафер Гаши, Емин Гаши и многи други.  
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Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли је ту било војника осим овог једног 
који је од Вас тражио новац? 

 
Сведок Хаки Гаши: Била је само та групација.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли је у тој групацији био Срећко 

Поповић кога сте поменули малопре.  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Шта је радио Срећко Поповић тада?  
 
Сведок Хаки Гаши: Псовао, викао, вршио пресију.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Колико сте Ви дуго стајали тако, кад сте 

отишли по паре?    
 
Сведок Хаки Гаши: Око 20 минута не верујем да сам више стајао, све до 

тренутка док нисам кренуо према кући.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  У тих 20 минута да ли се ту на лицу места 

нешто дешавало и шта су радили војници? 
 
Сведок Хаки Гаши: Само су пљачкали, узимали новац и тако сличне ствари, јер 

ја кад сам се повукао ја наравно да не знам шта се десило после тога.   
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Ја питам у тих 20 минута док сте били на 

лицу места, шта се дешавало, шта су војници радили.  
 
Сведок Хаки Гаши: Ту су доводили људе, стајали су у реду и од сваког су 

тражили новац и требало је да бацају новац ту негде, да л` је било неко платно не знам, 
и стајали су у реду ништа друго.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли се сећате колико је тих војника 

било и како су били обучени у коју униформу? 
 
Сведок Хаки Гаши: Униформа је била камуфлажна маскирна, људи су били 

маскирани, а ови који су били маскирани наравно да их не познајем.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Кажете да сте Ви отишли кући да узмете 

новац, колико је била удаљена Ваша кућа од тог места где сте стајали у реду?  
 
Сведок Хаки Гаши: 20-25 метара, не даље.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли је Ваша супруга била у реду са 

Вама ту код споменика, где је сада споменик, или је била код куће?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, била је код куће тамо где су их накнадно пљачкали.  
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Заменик тужиоца за ратне злочине: Реците ми, кажете отишли сте до 
Бистрице, да ли се из тог места где сте отишли види село Ћушка?  

 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Не види се.  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Да ли сте ту где сте стајали у Бистрици 

могли да чујете пуцњаву или нешто друго?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не. Не, јер звук воде односно Бистрице није ми дозволио 

да чујем шта се дешава, само сам видео пламен ватру из куће, тако да ништа друго 
нисам чуо.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Значи са места где сте стајали у Бистрици 

Ви сте видели пламен?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, само пламен.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  И дим.  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Је л` знате од чега је тај пламен и дим? 

Шта је то било упаљено? 
 
Сведок Хаки Гаши:  Из кућа се видео.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли знате ко је палио те куће?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Кад сте се вратили из Бистрице Вашој 

кући? 
 
Сведок Хаки Гаши: У 7 увече.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Кога сте затекли у кући? 
 
Сведок Хаки Гаши: Никога. У мојој кући није било никога.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Кад сте се видели са Вашом мајком Зизом 

и супругом Лиријом? 
 
Сведок Хаки Гаши: Сутрадан у јутарњим часовима.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли сте са њих две причали о чему се 

догађало и како су оне провеле тај дан?  
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Сведок Хаки Гаши: Како ми је мајка рекла и сестра ми је тако испричала, а и 

супруга, она је била са троје деце, јако лоше су се провеле, одвели су их у насеље и 
онда су их пратили до Пећи и онда су се вратиле до насеља Кељменди.  

 
 Заменик тужиоца за ратне злочине: Кажете одвели их у насеље, колико је 

нама познато овде, а то произилази из судских списа,Ћушка село има више насеља. У 
које насеље су их одвели?  

 
Сведок Хаки Гаши: Код Кељменди насеља, Кељменди такозвано.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Где се то насеље налази у односу на место 

где се налази споменик сада?  
 
Сведок Хаки Гаши: У истој  улици, можда 50 метара од споменика.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли сте од Ваше сестре, супруге и мајке 

чули неке детаље око тога како су провеле дан?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, само су их пратили, мушкарци су били посебно, а оне 

су одвојено од њих испраћене, тако да нису ми испричале никакве детаље.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли Вам је неко од њих причао да је 

неко у селу убијен?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, оне ми нису ништа рекле, међутим ми смо сам видели 

кад смо се вратили. Ја кад сам ушао у братовљеву кућу онда сам видео шта се десило, 
ту су била спаљена тела.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Кажите ми да ли су Вам рекле да је неко 

од њих узимао новац или отимо новац?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли су Вам причале ко је то урадио?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не познају их, не знају их.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли су ти који су узели новац били у 

цивилу или у униформи?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да у маскирним униформама, такозваним камуфлажним.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли су носили нешто на глави, да ли су 

их описивале?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да ли су..., капе, качкете, тако, викали су, били су 

маскирани.  
 

ВР
З 1

13
5



 10

Заменик тужиоца за ратне злочине: Кажете кућа Вашег брата је била спаљена 
и Ви сте то видели.  

 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Како се зове Ваш брат? 
 
Сведок Хаки Гаши: Дем Гаши.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Је л` кућа Дема Гашија потпуно изгорела?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, само ходник где су убијени и спаљени људи.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Јесте, закључујем, ушли у ту кућу у оно 

што је остало од куће?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да, да, након што смо се вратили ушао сам, како да не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: И шта сте затекли у кући?  
 
Сведок Хаки Гаши: Спаљене људе и то су ствари које ме, и то ме стварно 

много погодило и то ме погађа, јер потпуно ми је несхватљиво да неко може да запали 
нечије тело као месо, то ми је, још увек ме погађа та ствар.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Реците нам колико је ту људи било 

спаљено?  
 
Сведок Хаки Гаши: 13-14 лица мислим да је тако и Реџ Кељменди приметио.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли је ту неко преживео из те куће?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Ко? 
 
Сведок Хаки Гаши: Реџ Кељменди.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли сте се видели са Реџ Кељмендијем 

тога дана?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли сте се видели касније. Јесте 

разговарали са Реџ Кељмендијем? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Шта Вам је Реџ Кељменди рекао, шта се 

десило у кући и шта сте причали о томе?  
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Сведок Хаки Гаши: Страхота.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Како је изгледао Реџ Кељменди кад сте се 

видели?  
 
Сведок Хаки Гаши: Престрављен, није знао шта говори, искривљена уста.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли је био рањен? 
 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Шта Вам је испричао, шта се десило у 

кући? 
 
Сведок Хаки Гаши: Страхота, нешто стравично.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Можете ли детаље да нам покажете, шта 

значи страхота, осим што претпостављам да су убијени неки људи?   
 
Сведок Хаки Гаши: Није ми ништа рекао конкретно, јер није ни био у стању да 

ми прича.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Ви сте те посмртне остатке видели, је л` 

можете да опишете... 
 
Сведок Хаки Гаши: Да видео сам.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: ... са којим ранама су били?  Да ли су 

имали ране по телу од метака?  
 
Сведок Хаки Гаши: Када брат од стрица Ахмет, када сам га молио да иде са 

мном одбио је, имао је, када сам се вратио и видео сам га имао је пет рана...  
 

Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: И сад показује грудни 
кош предњи део тела.  

 
Сведок Хаки Гаши: ... био је погођен у горњем делу тела... 
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Ви видите шта 

показује.  
 
Сведок Хаки Гаши: А од пада на доле је био изгорео.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли сте, кад сте се, то вратили поред 

убиства у тој кући видели још неке лешеве у Ћушки и где?  
 
Сведок Хаки Гаши: Само у насељу у оним три кућама, у кућама које су биле 

спаљене, говорим о три куће.  
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Заменик тужиоца за ратне злочине:  Ви сте се овде изјашњавали, а ја поново 
питам да ли сте видели посмртне остатке Ибрахима Гаши, Мет Шаљи и Расима Раму? 

 
Сведок Хаки Гаши: Они су убијени мало навише... Ја се извињавам мало 

заборављам. Да тако је како сте рекли, само могу да заборавим извините прошло је 
скоро 20 година, да они су убијени горе.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Кад кажете горе где је то горе? Да ли 

можете ближе да објасните?  
 
Сведок Хаки Гаши: Насеље се зове Рандервишт, а исто је село Ћушка у 

питању. Тамо где су убијени Ибрахим, Мета и Расим, они нису спаљени само убијени.  
 

Заменик тужиоца за ратне злочине: Добро, поред куће Дем Гаши да ли сте 
улазили још у неке куће и да ли сте у куће у које сте улазили видели посмртне остатке?  
 

Сведок Хаки Гаши: Да. Да, како да не, видео сам и онда смо скупили тела и 
тако смо их сахранили. 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли можете да кажете у које куће сте 

улазили још?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ушао сам у Мухаремову кућу, он је Суљ Гаши, али га ми 

смо га звали Мухарем, и у кући Сахи Гашија, сви смо ми Гаши. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: А у прву кућу коју сте поменули, шта сте 

ту затекли?  
 
Сведок Хаки Гаши: Иста процедура, у свим кућама дакле. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Колико је посмртних остатака било у овој 

првој кући што сте поменули, Мухаремовој кући? 
 
Сведок Хаки Гаши: Прво сам био у кући мога брата, а за Мухаремову кућу не 

знам тачно колико је  било, а укупно је било 47 лица. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли је у тој кући било више од једног 

леша? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. У Мухаремовој кући Иса је, Иса је спасен и он је 

спасио се и он је жив, био је рањен само.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Добро, јесте Ви разговарали са Исом?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Је ли Вам Исто објаснио како су страдали 

ти људи?  
 
Сведок Хаки Гаши: Бог горе а он жив на земљи, друго ми није рекао. 
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Заменик тужиоца за ратне злочине: Кажете улазили сте и у кућу Сахита 

Гашија, шта сте тамо сада затекао? 
 
Сведок Хаки Гаши: Иста процедура, Хазир Бериша је ту се спасио и он је био 

рањен у обе ноге. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Јесте разговарали са Беришом? 
 
Сведок Хаки Гаши: Нормално, да. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Шта Вам је рекао како су ти људи 

страдали и како је он преживео? 
 
Сведок Хаки Гаши: Ја Вам кажем иста је процедура, дакле, 14. маја 1999. 

године исто се десило, само ко је преживео тако нешто може да говори о томе.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Када кажете иста процедура, то значи иста 

процедура у кући Азема Гашија, Сахита Гашија и Дема Гашија?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, тако је. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли можете,  знам да Вам је тешко, да ли 

можете објаснити каква је то процедура и у чему се састоји?  
 
Сведок Хаки Гаши: Зашто кажем иста процедура, зато што су били само зато 

што смо Албанци уопште није било важно у којим смо годинама, ког смо пола тако да 
због тога кажем иста процедура. 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли су убијали мушкарце или су убијали 

и жене и остале, децу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Само мушкарце.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Значи, процедура значи убити мушкарце? 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, убијати мушкарце.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Захваљујем, адвокат Крсто Бобот, ово су тужилачки 

сведоци, тужилац нема право на унакрсно испитивање... 
 
Председник већа: Јесте, мало је отишао, мало више. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Ово су сугестивна питања, сугестивна питања таква 

питања може одбрана да постави, тужилац не може. 
 
Председник већа: Јесте. Једно време сте били између, некако сте пливали овако 

пажљиво, мало и да помогнете сведоку да формулише одговор, а сада сте отишли мало 
на оно унакрсно, па се вратите на основно.  

 

ВР
З 1

13
5



 14

Заменик тужиоца за ратне злочине: Ја сам у оном претходном, или на 
припремном рочишту рекао да немам сведока, и ово није мој сведок... 

 
Председник већа: Знам, али... 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: И имам право да га испитујем, јер сте Ви 

наметнули ову моју позицију. 
 
Председник већа: Веће је наметнуло такву позицију... 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Онда будите парламентарни, односно 

стрпљиви и слушајте до краја. 
 
Председник већа: Е зато сам Вас, било је ту неколико питања чим Ви питате да 

одговори са да, то значи да сте поставили питање које је унакрсно... опет смо пустили 
та нека, а сада сте отишли предалеко знате, а ја сходно одлуци већа, већ смо утврдили 
које је основно које унакрсно, већ смо имали ту дилему и то смо разрешили чини ми се 
овде, је ли тако, овде смо то имали, да, тако да будите некако крећите се у границама 
основног испитивања, уз малу толеранцију.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Добро. Лирија Гаши Ваша супруга, мајка 

Зиза Гаши... 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли су Вам још нешто причале везано за 

тај догађај?  
 
Сведок Хаки Гаши: Још једном ћу рећи, не дај боже да доживите Ви, ја или 

било ко други овако нешто, јер било је јако тешко да се говори о томе. Супруга је 
водила и децу тако да је водила рачуна о њима, било је страшно. 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Када кажете водила децу, где је водила 

децу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Заједно са њом су били на трактору и отишли су до Пећи и 

онда су их вратили. Само су их шетали горе доле.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Поред Ваше супруге ко се налазио на 

трактору?  
 
Сведок Хаки Гаши: Када су кренули био је Мухарем са њима, међутим њега, 

њему су рекли да сиђе и касније је он убијен, и онда је возила Маџиде, тако да не знам 
како је успела, али успела је некако да вози.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Јесу Вам рекли када су се вратили у село 

из Пећи?  
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Сведок Хаки Гаши: У поноћ. У поноћ. Ја нисам могао тада да их видим, тек 
сутрадан сам их срео, јер оне нису знале где смо ми. Сутрадан у јутарњим часовима смо 
се срели. 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Поменули сте лешеве и посмртне остатке, 

можете ли нам рећи шта се дешавало са њима? Шта сте урадили са њима? 
 
Сведок Хаки Гаши: Ставили смо их у масовну гробницу, у заједничку 

гробницу.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Можете да опишете где се то налази?  
 
Сведок Хаки Гаши: Где се сада налази споменик у мом насељу. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Тај дан када сте се вратили у село, јесте 

видели још спаљених кућа, или куће које сте поменули, кућу Вашег брата?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Да ли можете да кажете колико је кућа 

било спаљено тога дана у селу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Много, али не могу сада напамет. У мом насељу само су 

три куће остале читаве, све остале су изгореле, али сада немам овде код себе, нисам  
понео, имао сам негде забележено, али не могу напамет сада да Вам кажем.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Колико се сећам Ви сте рекли да имате и 

неки дневник када сте прошли пут давали изјаву преко видео линка?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: А сада не можете да се сетите колико је 

кућа спаљено? 
 
Сведок Хаки Гаши: Наравно да не могу да се сетим, прошло је скоро 20 година.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Можете ли да се сетите колико је кућа 

остало неспаљено, целе куће?  
 
Председник већа: Рекао је малопре, три куће у његовом месту.  
 
Сведок Хаки Гаши: Тако је, да.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Немам више питања. 
 
Председник већа: Добро, браниоци? Хајте, којим редом? Изволите. Само се 

представите.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Адвокат Борислав Борковић, бранилац 

оптуженог Срећка Поповића. 
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Председник већа: Добро. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Поменули сте име Срећко Поповић? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Од када Ви позанајете Срећка Поповића, да ли га 

познајете од раније?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ја се извињавам што Вам се овако обраћам, да си ти био и 

ти би се сетио.  
 
Председник већа: То није одговор на питање. Да ли га знате и како га знате?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, познајем га. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Да ли га познајете од пре тог догађаја?  
 
Сведок Хаки Гаши: 17. априла су га људи позивали тако Срећко и онда сам 

запамтио.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Питам Вас да ли сте га познавали од пре 17. 

априла из Пећи, из неке фирме где сте радили?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, не.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Кажете да су га људи ословљавали са Срећко?  
 
Сведок Хаки Гаши: Све време је наређивао и био је јако оштар. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Не питам Вас то, Ви сте рекли да су га 

припадници његове формације ту присутни ословљавали са Срећко? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Како знате да је то тај Срећко Поповић, сада га 

први пут видите? Је ли га неко ословљавао са... 
 
Сведок Хаки Гаши: Све време је вршио пресију. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Одакле знате да је то Поповић Срећко, можда 

има још неки Срећко?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ја не кажем за неког другог, ја кажем за њега да је он био.  
 
Председник већа: Добро, сада кажите. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Дакле, да Вас подсетим... Дакле постоји Срећко 

Поповић, њега сви зову „Ћале“, а не Срећко.  
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Сведок Хаки Гаши: Сада може да га назовеш како хоћеш, ја ћу рећи онако како 

ја  знам и даље нећу одговарати.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Дакле, објасните ми како Ви знате да је то 

Срећко Поповић ако некога зову само Срећко? 
 
Сведок Хаки Гаши: Радио је са људима који су га познавали пре 14.маја... 
 
Адвокат Борислав Борковић: Са којим људима? 
 
Сведок Хаки Гаши: Слушај, ја нећу више да одговарам.  
 
Председник већа: Хаки, морате да одговарате на питања, нисте дошли довде да 

не одговарате на питања.  
 
Сведок Хаки Гаши: Све у реду, али ја кажем да га познајем, е сада да ли он има 

нешто против што га познајем. 
 
Председник већа: То сад уопште није важно да ли има против или не, али 

питање је како знате да је Срећко управо Срећко Поповић, а не Срећко Петровић, 
Јовановић или ко зна који други Срећко, да ли је то баш тај Срећко, то је питање 
браниоца?  

 
Сведок Хаки Гаши: Ја кажем, јасно кажем Срећко Поповић, а не Јовановић.  
 
Председник већа: А како знате да је Поповић? Извините колега што се 

укључујем, али да помогнем у том разјашњавању. Како знате да је Поповић, да је то тај 
Срећко?  

 
Сведок Хаки Гаши: Немам белешке са собом, тако да не знам. 
 
Председник већа: Како је Вама име? Вама име је Хаки је ли тако?  
 
Сведок Хаки Гаши: Хаки. 
 
Председник већа: А Гаши презиме?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, тако је. 
 
Председник већа: Добро, и сада неко у пролазу каже за Вас Гаши, како бих ја 

знао или сви овде да сте Ви Хаки Гаши, а рецимо први пут Вас видимо сада, то је 
питање браниоца, како Ви знате  за Срећка да је то Срећко Поповић, то јест за тог неког 
Срећка, то је суштина питања? Срећко име није ретко, а да не причамо о презимену које 
је често, као и Гаши презиме.... 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, да, нормално, нормално да има доста, има сигурно и 

неких других Срећка Поповића и Хаки Гаши, али ја Вам говорим о Срећку Поповићу 
који је био у рату. 
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Председник већа: Како знате да је Поповић то, то је питање браниоца... 
 
Сведок Хаки Гаши: Његова група га тако звала... 
 
Председник већа: Срећко Поповићу...именом и презименом? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. Ја сам дошао да вам кажем оно што сам ја чуо. 
 
Председник већа: Дакле чули сте и Срећко и Поповић? И име и презиме?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Немам више питања.  
 
Председник већа: Добро. Изволите.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Захваљујем, адвокат Крсто Бобот, бранилац оптуженог 

Богићевић Бобана. Ја имам пар питања господине Гаши да Вам поставим. Прво данас 
сте у излагању, ја сам записивао, у три наврата се изјашњавали у множини „када смо се 
вратили са Бистрице“, „ након што смо се вратили затекли смо спаљене људе“ и када на 
све то на питање тужиоца, када сте одоговарали на питање када сте се срели са својом 
породицом, рекли сте „срели смо се тек сутрадан, оне нису знале где смо ми“, моје 
питање је јесте ли Ви код Бистрице тог критичног дана били сами или је још неко био 
са Вама?  

 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам био са једним дечком који је имао тада само 10 

година, зове се  Хисен Кељменди, моја деца су била мала значи он није мој син, и овај 
момак је био из Пављана, ја сам се рекао сам и малопре вратио сам се у 7 сати увече, 
зато сам рекао вратили смо се. 

 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, јесте се вратили значи заједно са тим дечаком 

Хисеном Кељмендијем старим 10 година, и тим момком из Пављана?  
 
Сведок Хаки Гаши: Нормално, нисам имао где да га оставим. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, а реците ми колико је година имао тај момак из 

Пављана? 
 
Сведок Хаки Гаши: Исти је, исти је 10 година, значи овај дечак је имао 10 

година и био је из Пављана.  
 
Адвокат Крсто Бобот: А је ли можете да нам кажете како је дошло до тога где 

сте Ви, јесте Ви њих затекли код Бистрице или сте Ви њих из Ћушке повели до 
Бистрице, како се десило да они буду заједно са Вама? 

 
Сведок Хаки Гаши: Само један момак, само је један био. Један. 
 
Адвокат Крсто Бобот: А значи то је Хисен Кељменди, једна особа. Један дечак 

из Пављана, је ли тако, 10 година? 
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Сведок Хаки Гаши: Да, да.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Јесте ли Ви њега повели из Ћушке или сте га тамо 

затекли, како је дошло до тога да будете заједно?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам га тамо нашао, сам је био. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Аха, добро. 
 
Сведок Хаки Гаши: Када сам се ја повукао. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, захваљујем. Реците ми, можете само кратко да ми 

одговорите, да ли сам ја добро разумео Ваше одговоре на питање тужиоца, ни са једним 
од преживелих особа, у питању су три особе које су преживеле догађаје на три одвојена 
места, ниједна од те три особе Вама није испричала уствари шта се тачно у тим кућама 
догодило? 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: То он није рекао.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Рекли сте да је једна особа рекла Бог на земљи а ја 

преживео, а други је имао искривљена уста и био у шоку, трећи је био рањен, и иста 
процедура значи, ја Вас питам да ли Вам је било ко од те три особе у разговору 
конкретно рекао шта се дешавало у тим кућама? 

 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Већ је одговорио на моје питање, молим 

Вас. 
 
Председник већа: Може, може... 
 
Адвокат Крсто Бобот: Судија, ја се извињавам ако тужилац има примедбу нека 

дигне руку, тражи реч... 
 
Председник већа: Може, може, одговорите на питање. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Да одговори на питање, па нека одлучите.... 
 
Председник већа: Може, изволите. 
 
Сведок Хаки Гаши: Исто ћу поновити, не знам шта ново да вам кажем. 
 
Председник већа: Да ли Вам је неко конкретно испричао шта се нешто 

догодило, шта се конкретно догодило?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам рекао и раније.  
 
Председник већа: Је ли јесте или није?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, испричали су.  
 
Председник већа: Браниоче. 
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Адвокат Крсто Бобот: Је ли можете да нам кажете шта су Вам испричали? Шта 

су Вам конкрено испричали ти преживели и са ким сте причали и шта Вам је конкретно 
ко рекао како се одиграло то што се одиграло у тим кућама? 

 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам рекао, не дај Боже да ти доживиш, не дај Боже да 

доживиш оно што су они, е онда бисмо разговарали, онда би и ти мени исто тако 
поставио питње. 

 
Председник већа: А и то није сада одговор на ово питање. 
 
Сведок Хаки Гаши: Никада у животу нисам веровао, исто питање као тужилац. 
 
Председник већа: Нас занима да ли је Вама неко конкретно испричао, ја сам 

био ту, војска је била ту, полиција је била овде, овај пуцао, овај одвео, овај убио, овај 
запалио, конкретно? 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, да, само су их овако распоредили по собама и убили су 

их. 
 
Председник већа: Ко Вам је то рекао? 
 
Сведок Хаки Гаши: Преживели, они који су преживели масакр. 
 
Председник већа: Који? 
 
Сведок Хаки Гаши: Иса, Реџа и Азир, сва тројица.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, значи сва тројица су Вам конкретно објашњавали 

шта се догодило, је ли тако? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, ми смо разговарали и касније без обзира што је било 

ратно стање, разговарали смо о томе и касније.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, нећу више инсистирати на томе. Имам још пар 

питања. Ви сте се изјашњавали прошли пут и код истражног судије и на прошлом 
претресу путем видеоконференцијске везе, о возилу „БМВ“ које је одузето из села 
Ћушка у априлу месецу 1999.  

 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Рекли сте тада и на претресу да је власник тог 

аутомобила извесни Шаин Дервишај? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Рекли сте да је он то возило довезао у Ћушку и оставио 

га и рекли сте да таквог возила.... 
 
Сведок Хаки Гаши: Код брата од стрица који је убијен. 
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Адвокат Крсто Бобот: Код брата од стрица. А реците ми власник тог возила је 

ли он тада био у Ћушкој или је био ван земље?  
 
Сведок Хаки Гаши: Био је у Немачкој.  
 
Адвокат Крсто Бобот: У Немачкој је био, реците ми да ли Вам је познато да ли 

се тај власник после рата распитивао шта је било са тим његовим возилом, да ли је 
долазио у Ђушку, да ли Вам је нешто познато? 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, долазио је, пријатељ нам је. Рекао је само Богу хвала да 

сте преживали, за возило није питао. Супруга брата од стрица је жива и она је била 
присутна када су одузели то возило. Ја вам кажем још једном 20 година је прошло 
можда нешто и заборавим. 

 
Адвокат Крсто Бобот: Супруга брата од стрица, како се она зове? 
 
Сведок Хаки Гаши: Фатима.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Фатима Гаши? 
 
Сведок Хаки Гаши: Гаши, да. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Је ли она у Ћушкој живи сада? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да, наравно. Њен супруг је био мој брат од стрица. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, реците ми колико сте сада Фатима Гаши има 

година?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не знам тачно колико година има, али мислим да је `60. 

годиште, али нисам сигуран.  
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, реците ми да ли је у селу Ћушка било још неко 

слично возило као тај „БМВ“ што је одузет у априлу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не. У то време не. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Када сте рекли прошли пут такво возило ја никада нисам 

видео, такво возило није било у Пећи, да ли сам ја добро разумео да Ви кажете то 
возило је било вредно и добро возило? Је ли било скупо возило? 

 
Сведок Хаки Гаши: Наравно да је било вредно возило. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, рекли сте да Вам се чини да су га одвезла двојица 

војника, је ли тако?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
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Адвокат Крсто Бобот: И децидирано сте рекли да је то било... и децидирано сте 
рекли да је то возило одузето у априлу, је ли тако? 

 
Сведок Хаки Гаши: Да, раније. Пре 4. маја. 
 
Адвокат Крсто Бобот: Добро, захваљујем се немам више питања.  
 
Председник већа: Хоћете Перовић колега или Петронијевић? 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Захваљујем, адвокат Горан Петронијевић, 

бранилац првооптуженог Топлице  Миладиновића. Господине Гаши, помињали сте 
малочас Луг ако сам добро разумео? 

 
Сведок Хаки Гаши: Код нас је то може да буде шума, шума тако нешто.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: То сам хтео да Вас питам, је ли то ливада, њива, 

башта или шума, шта је?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да, као шума, има багрема и тако даље.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ако посматрамо потез села Ћушка, колико се 

Бистрица налази далеко од села, центра села, ово место где сте говорили са тужиоцем, 
где је споменик данас? 

 
Сведок Хаки Гаши: 100, 200 метара.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесте ли Ви били са ове стране Бистрице или са 

оне друге, гледано у односу на село? 
 
Сведок Хаки Гаши: Са друге стране, ако знате где је Гораждевац, ја сам ту био, 

ту су имања из Гораждевца која припадају Гораждевцу, е ту сам био у том делу.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Шта се налази са ове стране Бистрице, са стране 

села Ћушка, поред саме Бистрице на обали, баште, шума, ливада? 
 
Сведок Хаки Гаши: Ливаде.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: А шта је са друге стране, са стране Гораждевца?  
 
Сведок Хаки Гаши: Ништа, има дрвеће.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Има ли башта тамо поред? 
 
Сведок Хаки Гаши: Нема, нема.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колико је широка ту река где сте Ви прелазили? 
 
Сведок Хаки Гаши: Доста је широка река. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесте могли да прегазите ту? 
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Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Да ли има неких мостова између, на том потезу, 

неколико километара?  
 
Сведок Хаки Гаши: Нигде, нигде нема.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колико је дубока ту река? 
 
Сведок Хаки Гаши: Негде је дубља, негде је баш плитка река, међутим када је 

на вишем нивоу онда је јако брза река. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Тада у мају, говоримо о овом дану, значи 

говоримо о овом дану колико је била дубока, јесте ли морали да пливате или да газите?  
 
Сведок Хаки Гаши: Изашла је ван корита била река и када сам кренуо са 

Хисеном Кељмендијем који је тада имао 10 година, три пута сам кретао и враћао се, без 
обзира што знам да пливам. 
 

Адвокат Горан Петронијевић: Па јесте ли пливали или сте успели да газите, то 
Вас питам значи... 

 
Сведок Хаки Гаши: Е на крају нисам пливао него сам ходао. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Успели сте да прегазите по дну?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, успео сам. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: А како сте дечака превели?  
 
Сведок Хаки Гаши: Везао сам га овако за тело. 
 
Судски тумач Еда Радоман Перковић: Показује рукама како га је држао.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Можете ли да се сетите где сте њега тачно 

пронашли?  
 
Сведок Хаки Гаши: Када сам се повукао на једној ливади ту је седео и када сам 

ја кренуо према Бистрици, када сам улазио тачније онда ме позвао.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесте Ви познавали то дете од раније?  
 
Сведок Хаки Гаши: Како да не, од кућних пријатеља. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесте га питали шта радиш овде, шта је радио он 

ту, чувао стоку или шта?  
 
Сведок Хаки Гаши: Шта чувао је стоку за време рата? Мислим да ово питање 

није на месту, тада уопште није ни постојала стока, било је ратно стање. 
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Адвокат Горан Петронијевић: Шта је он радио ту сам, дете од 10 година само 

у шуми? 
 
Сведок Хаки Гаши: Сакрио се.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: А рекли сте да је из села  Пављан? 
 
Сведок Хаки Гаши: Он јесте из Пављана, али је био код сестара, а оне су удате 

за браћу од стричева, за моју браћу.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Значи он је у Гораждевцу био тога дана, у 

Ћушки био тога дана? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ја сам Вас разумео да је из Пављана, због тога 

Вас ово питам? 
 
Сведок Хаки Гаши: Он живи и дан данас живи у Пављану, али је тога дана био 

у Ћушки. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: У реду, у реду је.  Када Вам војник каже да 

одете да донесете паре, колико сам разумео, Ви сте му грешком рекли 3 хиљаде уместо 
300, где је он остао?  

 
Сведок Хаки Гаши: Не знам, ја се више нисам вратио, тако да сам се вратио 

убили  би ме, не знам где је остао.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Он Вас је само послао да одете кући, није ишао 

са Вама? 
 
Сведок Хаки Гаши: Није. Није, срећа моја па није кренуо за мном, да је био са 

мном убио би ме.  
 

Адвокат Горан Петронијевић: Јесте ли разговарали са Вашом мајком, 
супругом евентуално да Вас је неко тражио од тих војника?  

 
Сведок Хаки Гаши: Сестра, мајка и супруга њих уопште не познају, али су, 

међутим одузели су им све, дакле и новац и злато све што су имали. Мене нису 
тражили али су све узели.  

 
Адвокат Горан Петронијевић: А Вас нису помињали у том претресу?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Добро. Кажите ми следеће, поменули сте да су 

деца жене и поједини мушкарци из Гораждевца тракторима одведени до..., извињавам 
се, из Ћушке одведени до једног насеља Кељменди а онда према Пећи?  
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Сведок Хаки Гаши: То је на путу ка Пећи.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: То је на путу ка Пећи. И кажете вратили су их, 

ко их је то вратио? 
 
Сведок Хаки Гаши: Полиција, војска, не знам, неко из Пећи. Неко у Пећи тамо 

и рекли немате куд даље.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Значи вратили су их у село.  
 
Сведок Хаки Гаши: Вратили су их истог дана, исто вече, међутим ја сам их 

срео сутрадан.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: То је јасно, знам да их нисте видели то вече. 

Кажите ми јесте ли од тог догађаја непрекидно живели у Ћушки? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: До данас.  
 
Сведок Хаки Гаши: Да, до данас. И данас још увек живим у Ћушки.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Да ли сте 2004.-2005. живели у Ћушки? 
 
Сведок Хаки Гаши: Од рођења живим у Ћушки.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесте чули за догађај на реци Бистрици између 

Ћушке и Гораждевца када је страдало више деце на купању, да је на њих пуцано из 
Жбуња?  

 
Сведок Хаки Гаши: Да чуо сам.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ко је то урадио?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не знам. Жао ми је, много ми је жао због онога што се 

десило.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ја сам стекао утисак да Ви идете за тим да се 

открије ко је шта урадио и онај ко је убио Албанце и онај ко је убио Србе, је л` тако? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. Али не знам, заиста ми је жао, али не знам, сад због 

овог питања које сте ми поставили, али заиста то не знам.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колико се то место налази далекo од Ћушке? 
 
Сведок Хаки Гаши: Гораждевац?  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Не, ово место на Бистрици где су побијена 

деца?  
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Сведок Хаки Гаши: У правцу Пављана, мало даље од Ћушке.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колико је то по Вашој процени? 
 
Сведок Хаки Гаши: Не знам тачно у метрима сад да вам кажем колико је, али 

мало даље.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: А Ви сте се изјашњавали овде на свако питање о 

дистанци у метрима, можете ли и ово? 
 
Сведок Хаки Гаши: За Ћушку да, за Пављане не знам... 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Не, не, од Ћушке до тог места колико је, то сам 

вас питао да се разумемо да не буде неспоразум, не питам за Пављан.  
 
Сведок Хаки Гаши: Где сам ја био?  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колика је даљина од центра Ћушке до места где 

су побијена ова деца?  
 
Председник већа: Нека одговори на ово питање, а онда имам ја потпитање.  
 
Сведок Хаки Гаши: О којој деци говорите?  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Овој из Гораждевца.  
 
Сведок Хаки Гаши: Колико сте Ви чули толико сам и ја. Жао ми је, жао ми је 

деце не знам ко су, али не знам друго шта да вам кажем.  
 
Председник већа: Браниоче само да подсетим... 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Верујем ја, само проверавам његову перцепцију 

удаљености одређених дистанци, је л` је ово једна дистанца која је фиксирана на реци, 
зна се тачно где је.  

 
Председник већа: А да не заборавите да не водимо поступак за то. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Наравно, никаквих проблема нема, знам зашто 

питам.  
 
Председник већа: Добро.  
 
Сведок Хаки Гаши: Слушајте, Ћушка, Пављан, све то онако, све је то близу...  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: И показује руком.  
 
Сведок Хаки Гаши: .... све то у низу, међутим не знам тачно колико има.  
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Адвокат Горан Петронијевић: Ја сам Вас разумео, али колико од центра 
Ћушке до тог места има. Ви сте се изјашњавали о раздаљини између Ћушке и овог 
места где сте Ви прегазили са дететом реку.  

 
Сведок Хаки Гаши: Гораждевац је онако по дужини се простире, и ја знам 

тачно од моје куће до тамо.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ја Вас не питам Гораждевац, ја Вас питам 

Бистрица река и место где су убијена деца.  
 
Сведок Хаки Гаши: Иста је процедура, иде се тако све до краја, дакле ту су 

њиве... 
 
 Председник већа: Да ли можете да определите удаљеност од тог места које 

описује бранилац и центра Ћушке.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: До Ваше куће, ево до Ваше куће да не идемо 

даље.  
 
Председник већа:  Рецимо. Колико има метара, да ли можете да одредите?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не могу да одредим, јер је далеко од моје куће па до тог 

места где се то десило је заиста далеко.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Колико?  
 
Председник већа:  500 метара, километар, 5 километара?  
 
Сведок Хаки Гаши: Више од 2 километра.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Можете ли да се сетите где сте били тог дана 

када су убијена деца?  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Имам приговор на оваква питања, 

мислим... 
 
Председник већа: Не, не, не. Браниоче... 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ја сам га поставио, забраните га.  
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Ајмо сад за жетеоце, па да идемо даље... 
 
Председник већа: Добро, забрањује се одговор ... 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Па кад тужилаштво не ради, мораћемо ми то да 

радимо.  
 
Председник већа: Не, не, не, сачекајте, сачекајте! Изволите.  
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Адвокат Небојша Перовић: Добар дан господине Гаши. Имам једно питање за 
Вас, надам се да ћете нам бити од помоћи. Је л` нам можете рећи тачно који је број, ако 
не тачно онда оквирно, број припадника ослободилачке војске Косово који је био у 
Ћушкој смештен стациониран? Ако не знате тачан може оквиран број.  

 
Председник већа: Нисам чуо превод.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Зато што нисам 

схватила јако брзо прича, извините.  
 
Председник већа: Ко брзо... Гаши?  
 
Сведок Хаки Гаши: Од најмањег детата најмлађег па до најстаријег ми смо сви 

били исти само зато што смо били Албанци зато сте нас убијали, тако да Ваше питање 
нема везе.  

 
Председник већа: Питање је било... Односно хајте Ви због унакрсног.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Господине Гаши, јасно ми је шта кажете, не 

спорим да Ви нисте у праву и тако даље и жао ми је због свега тога што се десило, али 
да би разјаснили само тај догађај пошто су Ваше комшије неко је рекао овај број, неки 
овако, неки онако, па Ви видим да сте поштен и частан човек, ако би сте нам рекли 
тачан број припадника ОВК у селу или барем приближан.  

 
Сведок Хаки Гаши: Није било припадника ОВК у селу, да их је било бога ми 

другачије би било, сигурно не би нас убијали. Ми нисмо дошли са Косова, ми нисмо с 
Косова дошли у Србију, међутим Србија, је дошла на Косово и убијала нас.  

 
Адвокат Небојша Перовић: Не мислим само тог 14. маја него пре тога.  
 
Сведок Хаки Гаши: И пре 14. маја и после 14. маја, и тог 14. маја све је иста 

процедура.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Значи из села тврдите да није било ни једног 

припадника ОВК.  
 
Сведок Хаки Гаши: У селу не.  
 
Адвокат Небојша Перовић: А из села, сељана? Је л` знате Ви некога из села 

који је био у ОВК-а?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да ли је неопходно... 
 
Председник већа: Да.  
 
Сведок Хаки Гаши: ... да знам? Агим Чеку је био.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Добро, сви знамо за њега.  Знате ли још неког?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
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Адвокат Небојша Перовић: Не знате ни једног припадника?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не.  
 
Адвокат Небојша Перовић: А реците ми да ли је тог 14. маја у селу било 

других лица, када кажем других лица мислим онда на људе који нису становници села 
Ћушка, да ли Вам је то познато?  

 
Сведок Хаки Гаши: Било је и убијени су тамо.  
 
Адвокат Небојша Перовић: А ко је био? 
 
Сведок Хаки Гаши: Немруш Краснићи из Врановца, тренутно не могу да се 

сетим имена, било је доста њих, али тренутно не могу да се сетим њихових имена.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Јесу они били код Вас, конкретно тај човек кога сте 

споменули? 
 
Сведок Хаки Гаши: Не, био код своје сестре.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Из ког разлога? 
 
Сведок Хаки Гаши: Дошао је да се склони од рата, дошао је из Врановца, из 

неког места код Врановца.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Одакле да се склони? Еда, може само мало јаче 

молим те.  
 
Председник већа: Појачајте мало онда, ставите слушалице. Онда ће нама бити... 
 
Сведок Хаки Гаши: С обзиром да се ... 
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Је л` ме сад боље 

чујете?  
 
Адвокат Небојша Перовић: Чујем сад кад ставим слушалице.  
 
Судски тумач за албаски језик Еда Радоман Перковић: Добро.  
 
Сведок Хаки Гаши: С обзиром да се водио рат тамо у том делу, то је у околини 

Дечана и због тога је побегао и дошао код сестре. 
 
Адвокат Небојша Перовић: А је л` имао породицу он?  
 
Сведок Хаки Гаши: Он је имао породицу, али је био без породице, а породица 

у том тренутку је била у Тирани.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Аха, а како, а када је породица пошла у Тирану? 
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Сведок Хаки Гаши: Након завршетка рата.  
 
Адвокат Небојша Перовић: А ја Вас питам, сад причамо, господине Гаши, ипак 

одговарајте прецизно немојте сад тако, мислим да сте били неискрени у овом тренутку. 
Питао сам Вас лепо да ли је он тог... Сачекајте док причам. Да ли је он тог 14. маја био 
са породицом или сам у селу Ћушка, Ви сте рекли да је био сам, питао сам где је 
породица Ви кажете после рата су у Тирани, зашто је он био сам, зашто се он крио ту у 
селу, а није породица његова? Ајде одговорите ми на то питање, с обзиром да је био 
код Ваше сестре. Није смешно.  

 
Сведок Хаки Гаши: Слушајте ме добро сад шта ћу рећи.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Слушам Вас добро.  
 
Сведок Хаки Гаши: Једини разлго зашто је он дошао а не и породица, а 

породица остала у том селу, је зато што су Срби тражили мушкарце и онда због тога се 
он повукао и сакрио се код сестре, а породица је остала у селу.  

 
Адвокат Небојша Перовић: А где су Срби то тражили мушкарце?  
 
Сведок Хаки Гаши: Свуда по Косову.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Па зашто га не би тражили и ту? Зашто мисли те да 

га у Ћушку не би тражили?  
 
Сведок Хаки Гаши: Па и тамо и у Ћушки исто, зашто су убијени, значи... 
 
Адвокат Небојша Перовић: Па зашто би он дошо у Ћушку, ако се већ он крио 

као мушкарац, зашто је он дошо у Ћушку? Да ли још има мушких чланова у његовој 
породици и да ли је он био припадник ОВК-а? 

 
Сведок Хаки Гаши: Не. Био је наставник. Он је избегао зато што су тражили 

мушкарце и ми смо мислили да је, ми смо мислили да се приводи крају односно да се 
завршава рат и нисмо мислили да ће се ово десити и због тога... 

 
Адвокат Небојша Перовић: Па је он због тога дошо? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да.  
 
Председник већа: Добро, немојте се ни Ви смејати... 
 
Адвокат Небојша Перовић: Да ли је било још мушких... Да ли је било још 

мушких ... 
 
Председник већа: Станите, Перовићу! Перовићу! Немојте се ни Ви смејати, а 

Ви не машите прстом тим.  
 
Сведок Хаки Гаши: Имам, ја се извињавам само сам га питао односно поставио 

сам му питање, извињавам се због прста само сам му се обратио... 
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Председник већа: Не знам шта је, ја видим махање прстом... 
 
Сведок Хаки Гаши: ... рекао је... 
 
Председник већа: Али ја да завршим сад. Без смејања, без махања и можда да 

вам.., мислим да овако би могли сатима, мислим да је одговорио, схватио сам суштину 
Ваших питања. Ја не знам да л` сте извршили увид у списе предмета, на вишемесечно 
или већ колико тражење моје су стигли спискови палих бораца и изводи из матичне 
књиге умрлих и тако даље, па би то можда могло мало да Вам, знатижељи, не само 
Вашој него и нашој удовољи, али погледајте то у списима.  

  
Адвокат Небојша Перовић: Је л` могу само два питања да завршимо ово, ево и 

завршавам...  
 
Председник већа: Хајте, хајте. Важи, важи... 
 
Адвокат Небојша Перовић: Ево завршавам.  
 
Председник већа: Важи.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Да ли је у породици тог наставника заборавио сам 

име било још мушких чланова?  
 
Сведок Хаки Гаши: Да ли мислите у његовој кући тамо где је живео или где је 

био у гостима односно где се скривао, где се склонио?  
 
Адвокат Небојша Перовић: У кући у његовој породици, сестрина фамилија 

није његова породица, и мислим да ме одлично разумете.  
 
Сведок Хаки Гаши: У својој кући је оставио супругу и децу, али код сестре је 

убијен зет, значи супруг сестре.  
 
Адвокат Небојша Перовић: А да ли је и било, да ли је он имао мушких чланова 

тамо где је он живео одакле је дошао у Ћушку? Отац, брат, син и тако даље. Све женска 
чељад? 

 
Сведок Хаки Гаши: Жену и децу је оставио.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Шта је имао од деце? 
 
Председник већа: Добро. Колега довољно, довољно.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Добро.  
 
Председник већа: Или ћете наставити па да забрањујем или...Ђорђевићу 

изволите.  
 
Адвокат Небојша Перовић: Захваљујем.  
 
Председник већа: Молим.  
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Адвокат Мирослав Ђорђевић: Господине Гаши, пошто се помињу два имена 

овде у судници данас да ли сте Ви Хаки Гаши или Халид Гаши?  
 
Сведок Хаки Гаши: Не, Хаки Гаши.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Према ономе што ја имам у евиденцији Ви сте 

саслушавани на главном претресу.  
 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам Хаки, а Халид је друга особа.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Разумео сам. Зато што је писало Халид Гаши, па 

онда сам разумео да сте Ви Хаки Гаши ... 
 
Председник већа: Где је писало?  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Значи два сведока постоје.  
 
Председник већа: Да, ово је Хаки.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Господине Хаки Гаши, када сте Ви видели први 

пут да негде у јутарњим часовима да долазе српске оружане снаге у Ваш део насеља где 
Ви живите, да ли су били, у каквим су униформама били?  

 
Председник већа: Испричао је то једно два пута данас.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Није.  
 
Председник већа: Јесте, и на питање тужиоца, нисам сигуран и на... Добро, али 

је одговорио на то питање.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Не, ја ћу само предочити, само да сачекам 

договор.  
 
Председник већа: Хајте да чујемо па предочите. У каквим су униформама били?  
 
Сведок Хаки Гаши: Камуфлажно, били су маскирани.  
 
Председник већа: Добро.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Зато што питање због тога што ја овде имам 

изјаву Хаки Гашија, каже било је око 8 - 8,15 када су српске снаге дошле пешке преко 
пољане из правца Пећи успут палећи куће фамилије Гаши, ушли су у његово двориште 
и сви су били у плавим полицијским камуфлажним униформама.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Шта то читате, имам приговор, не знам 

шта чита?  
 
Председник већа: Само кажите од кад је који исказ, од када, ког датума?  
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Адвокат Мирослав Ђорђевић: Ја то читам из образложења пресуда где је 
цитиран исказ Хаки Гашија.  

 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Противим се предочавању.  
 
Председник већа: Хајте нађите исказ. Ја овде имам исказе пред истражним 

судијом, имам са главног претреса, па ми немојте из пресуде, укинута, што не кажем да 
није исправно означена, али је укинута, није нам за предочавање.  

 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Дакле, питање онда ако не могу да предочим, 

јер немам испред себе тај записник... 
 
Председник већа: Добро.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Питање да ли је видео да су били у плавим 

полицијским камуфлажним униформама? 
 
Председник већа: Рекао је у камуфлажним, ајте које камуфлажне, која боја 

камуфлажне, има СНБ, плаве, овакве, онакве. Да л` се сећате?  
 
Сведок Хаки Гаши: Сиве боје, униформа сиве боје шарена.  
 
Председник већа: Добро.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Добро. Данас на претресу је сведок изјавио да 

када су се вратили ове које су били убијени и делимично спаљени су сахрањени како је 
рекао у масовну гробницу где је сада споменик у центру села.  

 
Председник већа: Тако је рекао.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић:  Да ли су све то били мештани села Ћушке? 
 
Сведок Хаки Гаши:  Да, ту су сахрањени. 
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић:  А да ли су то све мештани села Ћушке? 
 
Сведок Хаки Гаши: Слушајте шта ћу вам рећи. Већина њих је из места, 

четворица су само гости. Дакле нису из места.  
 
Председник већа: Добро. 
 
Сведок Хаки Гаши: Осим њих сви су били мештани. 
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Моје питање је да ли постоји сеоско гробље где 

свака фамилија има своје гробно место? 
 
Сведок Хаки Гаши: Ја сам вам и мало пре рекао, сахрањени су заједно и 

споменик је заједнички за све њих. 
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Адвокат Мирослав Ђорђевић: Због чега нису сахрањивани у гробљима где 
леже њихови ближњи? Је л то логично да их сахрањујете у масовну гробницу? 

 
Председник већа: Знате ли разлог, ето то је питање? 
 
Сведок Хаки Гаши: Сви су убијени заједно и заједно треба да почивају и 

споменик треба да им буде заједнички. Захваљујући њима, односно они су положили 
животе и ми смо данас слободни. 

 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Пошто је то било одмах истог дана када сте се 

Ви вратили. Ја сам тако разумео да су сахрањени у заједнчкој гробници. Ако сам Вас 
добро разумео? Ко је донео одлуку такву да се сахране у истој гробници заједничкој? 
Фамилија или неко други? 

 
Сведок Хаки Гаши: Ми смо одлучили, ми који смо преживели тај догађај, ми 

смо одлучили и онда три дана, односно након три дана, јер нисмо били одлучни где да 
их сахранимо, и након три дана смо их ту сахранили.  

 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Значи након три дана сте донели одлуку, је л 

тако, ви који сте из села Ћушка? 
 
Председник већа: Тако је рекао.  Ви се вратите на конкретна питања. 
 
Сведок Хаки Гаши: Тачније да кажем, ми јесмо донели одлуку, али три дана је 

трајала сахрана, односно сахрањивање. 
 
Председник већа: Добро.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Јесу ли их те масовне гробнице касније 

ископавани лешеви ради обдукције или вештачења? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да.  
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Када је то било у односу на време када су 

сахрањени? 
 
Сведок Хаки Гаши: После рата. 
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Ко је вршио ексхумацију? 
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Били су странци, говорили су енглески језик, 

тако да не знам, они су се бавили ваљда тиме. 
 
Адвокат Мирослав Ђорђевић: Немам више питања. Хвала. 
 
Председник већа:   Добро. Ја имам још једно питање. Да се вратимо на Срећка 

Поповића и да...Рекли сте да га нисте познавали пре, ако сам ја добро разумео. Пре 
Ћушке, пре него што сте га видели у Ћушки и да сте тамо чули да га ословљавају са 
Срећко, је л тако? 
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Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Председник већа: Ја овде имам исказ дат пред истражним судијом, где каже да 

сте Срећка Поповића познавали преко неких људи који су радили у пивари. 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. Још једном се извињавам, сада је мало и мозак 

оптерећенији, ја се извињавам сад или да слажем или..., не знам, зато нећу да кажем 
нешто што се нисам сетио одмах. И последице рата и стресови разни, имам породицу. 

 
Председник већа: А је л то истина? Јесте ли га знали преко неких људи који су 

радили у пивари, јел то истина? 
 
Сведок Хаки Гаши: Тако су људи говорили, на жалост они су убијени, ти људи 

који су говорили о њему. 
 
Председник већа: Ја из ове реченице Ваше дате пред истражним судијом, 

закључујем да сте Ви Срећка Поповића познавали пре ових догађаја, односно овог 
догађаја. Да ли је то тачно или није? То је моје питање. 

 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Председник већа: А онда на главном претресу кажете да сте знали Срећка 

Поповића тако што су га тог дана ословљавали са Срећко, као што сте данас објаснили, 
па ме занима јесте ли га знали од раније или нисте. Мада сте сада рекли да јесте га 
знали од раније. 

 
Сведок Хаки Гаши: Обе су истине, мало сам и под стресом, и сад мало сам и 

оптерећен, извињавам се, можда и заборављам понешто. 
 
Председник већа: Добро. Изволите. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Јесте ли познавали Срећка Поповића од пре 14. 

маја или нисте? Да или не. 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, да. 
 
Председник већа: Рекао је мало пре да. 

 
Адвокат Борислав Борковић: А рекли сте пре пола сата не. 
 
Сведок Хаки Гаши: Молим Вас, ја сам под стресом, тако да... 
 
Председник већа: Чекајте да заврши. Ја му управо предочих, па сад Ви 

постављате исто то. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Не, не, па добро, сад ћу ја наставити. 
 
Председник већа: Изволите. 
 

ВР
З 1

13
5



 36

Адвокат Борислав Борковић: Како сте га познавали раније, где сте га 
упознали, како сте га познавали? 

 
Сведок Хаки Гаши: Ја кажем да сам га познавао. 
 
Адвокат Борислав Борковић: Како, одакле? 
 
Председник већа: Да ли се сећате, ако се сећате, како се сећате, које су 

околности? 
 
Сведок Хаки Гаши: Видео сам га тамо где се десио масакр.  
 
Председник већа: Али питање браниоца, пошто каже да га је знао раније, 

питање браниоца које су то околности кад га је упознао раније? 
 
Сведок Хаки Гаши: Мет Шаља је убијен, и он нам је рекао овај је радио са 

мном. Ево сад се сећам, штавише он је и разговарао са њим. Пре 14.маја. 
 
Председник већа: Мет Шаља? Са Срећком? 
 
Сведок Хаки Гаши: Са Срећком. 
 
Председник већа: И Вама је рекао „овај је радио са мном у пивари“? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да. 
 
Председник већа: Добро.  
 
Адвокат Борислав Борковић: Ево да се....коначно. Дакле јесте ли Ви радили са 

Срећком у пивари, били у кафани, били на свадби, били на весељу, ишли на утакмице? 
 
Председник већа: Да ли сте лично познавали Срећка Поповића? 
 
Сведок Хаки Гаши: Не, преко Мета. 
 
Председник већа: Добро. Изволите.  
 
Адвокат Горан Петронијевић: Господине Гаши, да ли су Вам до овог тренутка 

показиване било какве фотографије лица која се сумњиче за овај догађај? 
 
Сведок Хаки Гаши: Да, све су показивали и све имам. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Ко Вам је то показивао? 
 
Сведок Хаки Гаши: Американци су ваљда били, не знам ко су били. 
 
Адвокат Горан Петронијевић: Јесу ли биле само фотографије или и имена? 
 
Сведок Хаки Гаши: Имена, презимена, ја то све имам код куће. 
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Адвокат Горан Петронијевић: Хвала. 
 
Председник већа: Добро. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Ја имам само једну примедбу.  
 
Председник већа: Изволите. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Сведоку сте покушавали да предочите 

његов исказ у истрази пред истражним судијом. 
 
Председник већа:   Добро. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Ако дозволите ја бих му предочио и 

прочитао шта пише овде. 
 
Председник већа: Добро, ја сам испарафразирао а Ви кажите, хајте. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине:  Страна 160-Г, трећи пасус, Хаки Гаши: на 

пиање Поповић Срећка, ја сам га знао, познавао преко неких људи који су радили у 
пивари, а врло добро смо могли да видимо да је то Срећко. Пунији човек, крупнији, 
можда виши од мене, мало виши. Лепо човек каже одакле га зна. Даље. 

 
Председник већа: Управо сам ја тако и рекао, дакле Срећка Поповића познавао 

сам од неких људи који су радили с њим у пивари, од речи до речи тако. 
 
Заменик тужиоца за ратне злочине: Претходна страна, значи 160-Б, 13.априла 

Срећко Поповић долази с једном групом. Поново прича о Срећку Поповићу. И на крају 
14.мај је тешка ствар, ми смо били тамо где се десио злочин, исти Срећко Поповић је 
дошао, то су његове речи. Ништа друго. 

 
Председник већа: Је л имате још нешто да додате? Осим да Вас питам да ли се 

придружујете кривичном гоњењу окривљени, и да ли истичете имовинско правни 
захтев? 

 
Сведок Хаки Гаши: Нормално. 
 
Председник већа: Да. Добро. Је л имате јиш нешто да додате ако смо можда 

нешто пропустили да Вас питамо? 
 
Сведок Хаки Гаши:  Не. 
 
Председник већа: Враћамо Вам документ. Добро. Хвала лепо.  
 
Сведок Хаки Гаши: Хвала Вама. 
 
Председник већа: Станите, останите. Срећко питање? Изволите. 
 
Оптужени Срећко Поповић: Добар дан. 
 

ВР
З 1

13
5



 38

Председник већа: Добар дан. 
 
Оптужени Срећко Поповић: Питао бих сведока само једно. Тачан датум 

априла где сам био у Ћушку, Пављане, Захач, и шта сам носио од униформе? 
 
Сведок Хаки Гаши: Е, сад се добро сећам, имао си капу, носио си капу, сад 

немаш браду. 17. априла, сећам се врло добро, јако ми је жао што се суочавам са тобом, 
сећам се јако добро када си дошао... 

 
Председник већа: Само се окрените, причајте у микрофон да би било 

снимљено. 
 
Сведок Хаки Гаши: Сећам се врло добро, жао ми је што се налазим овде пред 

њим, још једном вам кажем жао ми је, он зна врло добро где је био и где сам био, добро 
ме познаје.  

 
Председник већа: Дакле шта је имао? 
 
Сведок Хаки Гаши: Имао је шешир, браду, пушкомитраљез је држао у рукама, 

да то је имао. Он зна. 
 
Председник већа: Добро. 
 
Оптужени Срећко Поповић: Е овако ћемо господо. Ја сам спреман на полиграф 

да идем, ја браду нисам носио од '92. године. Или другим речима, спреман сам на 
полиграф да идем, да овај човек лаже и то не мало него превише. 

 
Председник већа: Добро, то може бити Ваша примедба на његов исказ. Хајте 

сад док је ту питања.  
 
Оптужени Срећко Поповић: Нормална ствар да имам, јер ја браду нисам 

носио, никад шешир нисам ставио на главу, увијек је мени шешир био иза на леђа, тако 
да зато нисам носио ни маску, ни ништа, јер ја сам ишо чисто кроз село. 

 
Председник већа: Немојте у исто време. 
 
Сведок Хаки Гаши: Маску ниси носио, али си имао црвену мараму око врата, 

имам чак и твоју фотографију и жао ми је, да сам знао да си овде ја бих понео и 
фотографију. 

 
Оптужени Срећко Поповић: Браду је носио Небојша Минић звани „Мртви“ и 

шешир, и он је комплетно заменио мене са Небојшом Минићем званим „Мртви“. Ја 
браду нисам носио од '92. године и спреман сам да идем на полиграф или шта год 
хоћете на које год хоћете испитивање. Овај човек каже да ме познаје, могуће је. Нема 
ко мене није познавао. Радио сам ко диспичер, контролор Пећке пиваре. Значи, 
немогуће да ме није нико знао и да сам хтео да ме неко не зна не бих дошао овако 
лицем у село или било где, него бих ставио фантомку или неку маску, или боју. Ја сам 
ишо без ичега. Значи ишо сам чисто, право на њих.  

 
Председник већа: Добро, хвала. Искључите микрофон. 
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Оптужени Срећко Поповић: Значи поново вам понављам, спреман сам на 

полиграф да идем за ово што је овај човек изјавио, а не чуди мене он као он, чуди ме 
што више до овде је све дошло, са лажовинама. Браду је носио Небојша Минић звани 
„Мртви“, а не ја.  

 
Председник већа:  Добро, то смо чули. Можете ићи, хвала лепо. 
 
Сведок Хаки Гаши: Довиђења. 
 
Председник већа:    
 
Суд доноси 
 

Р Е Ш Е Њ Е 
 
Главни претрес се одлаже, наредни се заказује за: 
 
 

-07.09.2017.године у 14.30 часова, судница број 1. 
 
 

Што се присутнима саопштава уместо позива, позив нећете добити. Добићете 
план рада. 

 
Као што рекох погледајте спискове, ако већ нисте. 07. 09., у 14:30 часова. 
 
 
Довршено у 11:20 часова. 
 

 
 
Записничар                                                                               Председник већа-судија 
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